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(Akty, których publikacja nie jest obowiązkowa)

RADA

DECYZJA RADY

z dnia 22 maja 2006 r.

w sprawie zawarcia Porozumienia w formie wymiany listów między Wspólnotą Europejską
a Malezją, zgodnie z art. XXIV:6 i art. XXVIII Ogólnego porozumienia w sprawie Ceł i Handlu
(GATT) z 1994 r., dotyczącego modyfikacji koncesji na listach koncesyjnych Republiki Czeskiej,
Republiki Estońskiej, Republiki Cypryjskiej, Republiki Łotewskiej, Republiki Litewskiej, Republiki
Węgierskiej, Republiki Malty, Rzeczypospolitej Polskiej, Republiki Słowenii i Republiki Słowackiej

w ramach procesu ich przystąpienia do Unii Europejskiej

(2006/862/WE)

RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,
w szczególności jego art. 133 w powiązaniu z art. 300 ust. 2
akapit pierwszy zdanie pierwsze,

uwzględniając wniosek Komisji,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Dnia 22 marca 2004 r. Rada upoważniła Komisję do
rozpoczęcia negocjacji z niektórymi innymi członkami
WTO na mocy art. XXIV:6 Ogólnego porozumienia
w sprawie Ceł i Handlu (GATT) z 1994 r., w związku
z procesem przystąpienia do Unii Europejskiej Republiki
Czeskiej, Republiki Estońskiej, Republiki Cypryjskiej,
Republiki Łotewskiej, Republiki Litewskiej, Republiki
Węgierskiej, Republiki Malty, Rzeczypospolitej Polskiej,
Republiki Słowenii i Republiki Słowackiej.

(2) Negocjacje były prowadzone przez Komisję po konsul-
tacji z Komitetem ustanowionym na mocy art. 133 Trak-
tatu oraz w ramach wytycznych negocjacyjnych wyda-
nych przez Radę.

(3) Komisja zakończyła negocjowanie Porozumienia
w formie wymiany listów między Wspólnotą Europejską
a Malezją zgodnie z art. XXIV:6 i art. XXVIII GATT
z 1994 r. To porozumienie powinno zostać w związku
z tym zatwierdzone,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

Porozumienie w formie wymiany listów między Wspólnotą
Europejską a Malezją, zgodnie z art. XXIV:6 i art. XXVIII Ogól-
nego porozumienia w sprawie Ceł i Handlu (GATT) z 1994 r.,
dotyczące modyfikacji koncesji na listach koncesyjnych Repu-
bliki Czeskiej, Republiki Estońskiej, Republiki Cypryjskiej, Repu-
bliki Łotewskiej, Republiki Litewskiej, Republiki Węgierskiej,
Republiki Malty, Rzeczypospolitej Polskiej, Republiki Słowenii
i Republiki Słowackiej w ramach procesu ich przystąpienia do
Unii Europejskiej, w odniesieniu do wycofania szczególnych
koncesji w związku z wycofaniem list koncesyjnych Republiki
Czeskiej, Republiki Estońskiej, Republiki Cypryjskiej, Republiki
Łotewskiej, Republiki Litewskiej, Republiki Węgierskiej, Repu-
bliki Malty, Rzeczypospolitej Polskiej, Republiki Słowenii
i Republiki Słowackiej, w ramach procesu ich przystąpienia do
Unii Europejskiej, zostaje niniejszym zatwierdzone w imieniu
Wspólnoty.

Tekst Porozumienia w formie wymiany listów zostaje załączony
do niniejszej decyzji.
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Artykuł 2

Przewodniczący Rady jest niniejszym upoważniony do wyznaczenia osoby (osób) umocowanej(-ych) do
podpisania Porozumienia, aby stało się wiążące dla Wspólnoty (1).

Sporządzono w Brukseli, dnia 22 maja 2006 r.

W imieniu Rady
J. PRÖLL

Przewodniczący
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(1) Data wejścia w życie Porozumienia zostanie opublikowana w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.


